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A - OUTILS POUR LA POSE DE STARFLOOR CLICK 55
•	 Couteau de pose avec lame trapèze	
•	 Gants anti-coupe
•	 Marteau en caoutchouc à tête blanche      	
•	 Mètre pliant / décamètre à ruban
•	 Crayon de bois / règle
•	 Entretoises	

B - PRÉPARATION ET INFORMATIONS IMPORTANTES  
AVANT DE COMMENCER LA POSE
B.1 Contrôle de la marchandise
Vérifiez, avant la préparation, la qualité de la marchandise livrée. Une 
marchandise entaillée ou disloquée ne peut faire l’objet d’une réclamation. 
Afin de garantir l’uniformité de la couleur et du dessin, la pose doit être 
réalisée à partir d’un même lot de fabrication.

B.2 Acclimatation
Veuillez acclimater Starfloor Click 55 dans les pièces où la pose sera réalisée 
au minimum 24 heures avant l’installation, dans les conditions détaillées ci-
dessous.

B.3 Température de la pièce
Starfloor Click 55 doit être posé à température ambiante, entre 18°C et 25°C. 
La température du support sur lequel le produit va être posé ne doit pas être 
inférieure à 15°C.

B.4 Qualité du support
Préparez la surface selon la norme en vigueur dans votre pays. La surface doit 
être plane, solide et très sèche. La tolérance maximale en termes de planéité 
est de 3 mm par mètre courant. Les revêtements de sol en textile et en feutre 
tissé doivent être retirés. Par principe, il est recommandé de retirer tous les 
revêtements de sols.
Nous conseillons de ne pas procéder à la pose de Starfloor Click 55 en cas:
•	 D‘inégalités importantes (hors normes de planéité appliquées dans les 

pays concernés),
•	 De fissures du support,
•	 De support insuffisamment sec,
•	 De surface insuffisamment solide, trop poreuse ou trop rugueuse,
•	 De surface souillée, par exemple par de l’huile, de la cire, du vernis, des 

restes de peinture,
•	 De différence de hauteur entre le support et les autres  éléments de 

construction,
•	 De température inappropriée du support inférieure à 15°C,
•	 De température ambiante inférieure à 18°C et supérieure à 25°C,
•	 De protocole de chauffage manquant.

B.5 Pose des sous-couches Tarkomfort Premium et Tarkomfort Pro
Nous recommandons fortement l’utilisation des sous-couches Tarkomfort 
Premium et Tarkomfort Pro sur tout type de support. 
Ces sous-couches vous offrent les avantages suivants :
•	 Comblement des petites irrégularités de la surface, par ex. lors de la pose 

sur carrelage, sols en bois, etc,
•	 Amélioration de la sonorité à la marche et à la transmission de bruit (19dB 

pour Tarkomfort Premium, 13dB pour Tarkomfort Pro),
•	 Augmentation du confort à la marche,
•	 Facilitation de la pose.
Pour plus d‘informations sur la pose de la sous-couche, veuillez vous référez à 
la notice de pose du produit choisi.

Supports admis :
•	 Les sols stratifiés / les parquets
•	 Les sols en pierre, le marbre, les éléments en pierres de taille, sans 

désaffleurements
•	 Les carrelages (conditions relatives aux joints : < 5 mm de largeur / < 2 

mm de profondeur)
•	 Les revêtements en PVC compacts
•	 Les chapes en ciment planes : neuves ou avec finitions
La garantie du produit est inapplicable lorsque des supports non admis sont 
utilisés.

C - INSTALLATION
C.1 Direction de pose
Démarrer toujours la pose de gauche à droite. Dans une pièce, posez les 
panneaux pour que la lame soit dans le sens de la lumière. 
Dans les pièces étroites et longues, type couloir, Starfloor Click 55 peut être 
posé dans le sens de la pièce.

C.2  Joint de dilatation et écartement
À l’aide d’une entretoise adaptée, créez un joint de dilatation mesurant au 
moins 5 mm de largeur sur toute la périphérie. ASTUCE : Utilisez des chutes du 
revêtement de sol comme entretoises. Ayez également soin de garder un écart 
de 5 mm avec tous les éléments fixes se trouvant dans la pièce, par ex. les 
conduites, les encadrement de porte, etc. Par principe, ce joint de dilatation 
ne doit pas être comblé avec du silicone, des câbles électriques ou autre.

C.3 L’utilisation de silicone est autorisée dans les cas exceptionnels 
suivants :
•	 Salles exposées à l’humidité :

Les joints périphériques dans des salles exposées à l’humidité de  
10 m² max., comme par ex. les salles de bain ou les cuisines, peuvent être 
réalisés avec du silicone, de façon à éviter toute infiltration d’eau par 
le joint de dilatation sur la surface posée. Pour toutes les surfaces plus 
importantes dans les salles exposées à l’humidité, nous recommandons de 
commencer par garnir de ruban isolant la zone de joint puis de la remplir 
avec une quantité de silicone et/ou d’utiliser une baguette de plinthe avec 
bord isolant.

•	 Encadrements de porte :
Dans les cas où les encadrements de porte ne peuvent être rabotés, nous 
recommandons un écart de 3 mm pour le joint de dilatation, qui peut être 
comblé avec du silicone. Si les huisseries peuvent être rabotées, prenez 
soin de garder un joint de dilatation de 5 mm par rapport à la cloison.

C.4 Pose
Posez le premier panneau avec le côté languette face à la cloison, puis posez 
tous les autres panneaux de la même façon. Assurez-vous que les extrémités 
soient posées les unes sur les autres, de façon à ce que les rainures et les 
languettes correspondent parfaitement, et verrouillez-les d’un petit coup 
de marteau en caoutchouc. Pour poser le rang suivant, posez le panneau 
restant d’au moins 30 cm de longueur sur la rainure de longueur du rang déjà 
posé à un angle d’environ 30°, et faites-le glisser en exerçant une pression 
légère sur la rangée précédente. Prenez le panneau suivant, posez-le avec un 
angle d’également 30° environ dans le sens de la longueur, sur le panneau 
déjà posé du premier rang, amenez-le aussi près que possible du côté face du 
panneau posé précédemment et verrouillez-le comme décrit ci-dessus. Cette 
technique est utilisée pour poser toutes les autres rangées. Assurez-vous 
d’obtenir des « côtés faces – décalages joints » d’au moins 30 cm dans les 
rangées individuelles, de façon à arriver à une pose optimale. Pour la pose 
de la dernière rangée, l’écart entre la cloison et le rang posé est mesuré et 
reporté sur le panneau. La dernière rangée posée devrait autant que possible 
être équivalente à une demi-largeur de panneau. Pensez au joint de dilatation 
de 5 mm de largeur.

C.5 Profilés de dilatation sur la surface
Les pièces comprenant une surface ininterrompue de 150 m2 peuvent 
bénéficier d’une pose sans joints en tenant compte du double de l‘espace 
de dilatation (env. 10 mm). Ne pas dépasser une portion d‘environ 15 m de 
longueur. Pour les salles extrêmement étroites et longues, il faut utilisez des 
profilés de dilatation. Les surfaces de salles interrompues par des éléments 
verticaux (colonnes, cloisons, carrés de porte et autres) doivent être divisées 
en utilisant des joints de dilatation de 5 mm min. à hauteur de ces éléments. 
Lors de l’installation de baguettes de plinthes, de profilés de jonction ou de 
profilés pour extrémités, il faut s’assurer de ne jamais fixer les baguettes ou 
les profilés sur le revêtement de sol .Si vous souhaitez obtenir de plus amples 
informations à ce sujet, adressez-vous  à votre représentant Tarkett.

Remarques importantes pour terminer la pose
•	 Enlevez toutes les entretoises
•	 Starfloor Click 55 ne doit jamais être fixé, ni au support, ni à la sous 

couche, ni à des meubles ou à d’autres éléments fixes.
•	 L’utilisation de zones anti-saletés et de paillassons limite 

considérablement le dépôt de saleté. Nous vous prions d’utiliser des 
patins adaptés pour sols durs si le mobilier est mobile. Nous vous prions 
également d’équiper les chaises de bureaux et autres éléments roulants 
avec des roulettes de type W. 

•	 Pour un ouvrage fini mais non encore réceptionné, nous vous 
recommandons l’utilisation de la couche de protection TarkoProtect.

C.6 Particularités et situations exceptionnelles
•	 Dans les jardins d’hiver, ou espace vitré important (véranda), l’utilisation 

de Starfloor Click 55 peut être considérée critique en raison des variations 
extrêmes de température et n‘est par conséquent pas conseillée.

•	 Des joints périphériques dans des pièces humides de maximum 10 m², 
comme une salle de bain ou une cuisine, peuvent être remplis de silicone 
de manière à empêcher la pénétration d‘eau sous la surface posée 
via le joint de dilatation. Pour toutes les surfaces de pièces humides 
supérieures, nous recommandons de doter d‘abord les zones de joints 
d‘une bande d‘étanchéité pour joints et de les remplir ensuite au moyen 
de la masse de silicone.

•	 Les roues et roulettes teintées à base de caoutchouc (p. ex. pneus de 
voiture, dispositifs de transport pneumatiques) peuvent causer des 
modifications irréversibles de la couleur en cas d‘interactions et de 
contact direct avec les surfaces en vinyle.

Nettoyage et entretien
Après la pose, il faut effectuer un nettoyage final de l’ensemble. L’entretien 
peut être réalisé en balayant, en aspirant ou à l’aide d’une serpillère. Dans les 
cas de saleté tenace, utilisez une brosse et un détergent à pH neutre. Toutes 
les substances agressives et tachantes doivent être immédiatement éliminées 
de la surface. 

A - TOOLS FOR THE INSTALLATION OF STARFLOOR CLICK 55
•	 Knife with straight blade		
•	 Protective gloves
•	 White-headed rubber mallet		
•	 Folding rule/measuring tape
•	 Pencil/T-square	        	
•	 Spacers	

B - PREPARATION AND IMPORTANT INFORMATION PRIOR TO INSTALLATION
B.1 Examination of the goods
Check the quality of the goods supplied before proceeding with the 
preparation work. Claims cannot be made on goods that have been cut to 
size or laid. The installation must be done using the same production batch 
in order to guarantee the uniformity of colour and design.

B.2 Acclimatisation
Starfloor Click 55 should be acclimatised for at least 24 hours in the rooms 
where it is to be installed according to the conditions detailed below.

B.3 Room temperature conditions
Starfloor Click 55 should be installed at room temperature, between 18°C 
and 25°C. The temperature of the subfloor on which the product is to be 
installed must not be less than 15°C.

B.4 Subfloor condition
Prepare the surface according to the standards in force in your country. The 
surface must be level, firm and very dry. The maximum flatness tolerance is 3 
mm per linear metre. Textile and needle felt floor coverings must be removed. 
In principle, it is recommended that all floor coverings are removed.
We advise not proceeding with the installation of Starfloor Click 55 in the 
event of: 
•	 Significant uneven areas (in excess of standards of flatness applied in the 

countries concerned),
•	 Cracks in the subfloor,
•	 Subfloor insufficiently dry,
•	 Surface insufficiently firm, too porous or too rough,
•	 Surface contaminated, e.g. by oil, wax, varnish or paint residue,
•	 Difference in level between the subfloor and other structural elements,
•	 Unsuitable subfloor temperature (below 15°C),
•	 Room temperatures lower than 18°C or higher than 25°C,
•	 No heating protocol.

B.5 Installation of Tarkomfort Premium or Tarkomfort Pro underlay
We highly recommend the use of Tarkomfort Premium or Tarkomfort Pro 
underlay on any kind of subfloor. 
These underlays offer the following advantages:
•	 Even out minor irregularities of the surface, e.g. when installing on 

ceramic tiles, wooden floors, etc
•	 Improve footstep noise and noise transmission levels (19 dB for 

Tarkomfort Premium and 13 dB for Tarkomfort Pro),
•	 Increase underfoot comfort,
•	 Make the installation easier.
For more information about the underlay installation, check the installation 
instructions of the chosen product. 

Permitted subfloors:
•	 Laminate/parquet
•	 Even stone floors, marble, ashlar
•	 Ceramic tiles (seam requirements: < 5 mm wide/< 2 mm deep)
•	 Compact PVC coverings
•	 Even floor screeds: new or reworked
The warranty of the product is invalid when unapproved subfloors are used.

C - INSTALLATION
C.1 Installation direction
Always start the installation from left to right. In a room, install the panels 
so that the planks are in the direction of the light. 
In long, narrow rooms, such as corridors, Starfloor Click 55 can be installed 
in the direction of the room.

C.2  Expansion joint and edge distances
Using a suitable spacer, create an expansion joint at least 5 mm wide along 
the entire periphery. TIP: Use flooring off-cuts as spacers. Also maintain a 
gap of 5 mm from all fixtures in the room, such as pipes, door frames etc. 
In principle, this expansion joint must not be filled with silicone, electric 
cables or other items.

C.3 The use of silicone is permitted in the following exceptional cases:
•	 Damp rooms:

Edge joints in damp rooms of max. 10 m², e.g. bathrooms or kitchens, 
may be made with silicone in order to avoid any infiltration of water 
through the expansion joint and onto the installed surface. For all larger 
areas in damp rooms, we recommend starting by applying insulating tape 
to the area of the joint before filling it with a quantity of silicone and/or 
using a skirting board with a sealing lip.

•	 Door frames:
If the door frames cannot be shortened, we recommend a 3 mm gap for 
the expansion joint, which can be filled with silicone. If the frames can 
be shortened, make sure that there is a 5 mm expansion joint in relation 
to the wall.

C.4 Installation
Install the first panel with the tongue side facing the wall, then install all 
the other panels in the same way. Make sure that the ends are placed one on 
top of the other so that the grooves and the tongues correspond exactly and 
lock them by tapping lightly with a rubber mallet. To install the next row, 
place the left-over panel of at least 30 cm in length into the longitudinal 
groove of the row already installed at an angle of approximately 30° and 
lower it into the previous row using slight pressure. Take the next panel, 
place it also at an angle of approximately 30° in the longitudinal direction on 
the panel of the first row already installed, align it as closely as possible with 
the end of the panel previously installed and lock it as described above. This 
method is then used to install all of the other rows. Make sure that the end 
joints are offset by at least 30 cm in the individual rows in order to achieve 
the best installation. To install the last row, the distance between the wall 
and the row installed is measured and transferred to the panel. The last row 
installed should be as close to half a panel‘s width as possible. Remember the 
5 mm wide expansion joint.

C.5 Expansion profiles within the area
Rooms with an uninterrupted area of 150 m² may benefit from a joint-free 
installation, taking into account twice the expansion gap (approximately 
10 mm). Do not exceed a length of approximately 15 m. Expansion profiles 
have to be used in rooms that are extremely long and narrow. Room areas 
interrupted by vertical elements (columns, walls, door frames, etc.) must be 
divided using expansion joints of at least 5 mm at the same level as these 
elements. When installing skirting boards, transition profiles or end profiles, 
the skirting boards or profiles must never be fixed to the floor covering. 
Contact your Tarkett representative if you would like more information on 
this.

Important information on completing the installation
•	 Remove all of the spacers.
•	 Starfloor Click 55 must never be fixed to the subfloor, underlay, furniture 

or other fixtures.
•	 The appropriate use of anti-dirt areas and mats greatly reduces dirt 

deposits. Please use sliders suitable for hard floors if mobile furniture is 
used. Please provide office chairs and other wheeled equipment with W 
type castors. 

•	 We recommend the application of a protective coat of TarkoProtect 
before the finished floor is used.

C.6 Particularities and exceptional situations
•	 In conservatories or verandas, the use of Starfloor Click 55 may prove 

critical because of extreme variations in temperature and is therefore 
not recommended. 

•	 Peripheral joints in wet rooms of maximum 10 m², such as a bathroom or 
kitchen, may be filled with silicone to prevent the penetration of water 
under the surface via the expansion joint. For all areas in larger wet 
rooms, we recommend first applying joint sealing tape to the joint areas 
and filling them with silicone compound.

•	 Dyed rubber-based wheels and castors (e.g. vehicle tyres, pneumatic 
tyres) may cause irreversible colour changes in cases of direct interaction 
and contact with vinyl surfaces.

Cleaning and maintenance
Give the floor a final clean after installation. The floor can be maintained by 
sweeping, vacuuming or mopping. Use a brush and a pH-neutral detergent 
to remove stubborn dirt. All aggressive and staining substances must be 
removed from the surface immediately. 

A -  FERRAMENTAS PARA A INSTALAÇÃO DO  STARFLOOR CLICK 55
•	 Faca com lâmina direita
•	 Luvas de proteção
•	 Martelo de borracha de cabeça branca
•	 Régua desdobrável/fita de medição
•	 Lápis/Esquadro
•	 Espaçadores

B - PREPARAÇÃO E INFORMAÇÕES IMPORTANTES ANTES DA INSTALAÇÃO
B.1 Verificação dos materiais
Verifique a qualidade dos materiais fornecidos antes de proceder com o 
trabalho de preparação. Reclamações não são aceites sobre materiais que 
tenham sido cortados ou instalados. A instalação deve ser feita usando o 
mesmo lote de produção de forma a garantir a uniformidade de cores e do 
design.

B.2 Aclimatização
O Starfloor Click 55 deve ser armazenado nas divisões onde irá ser instalado, 
pelo menos 24 horas antes da sua instalação e de acordo com as condições 
abaixo detalhadas.

B.3 Condições de temperatura do local de instalação
O Starfloor Click 55 deve ser instalado à temperatura ambiente, ente 18°C 
e 25°C. 
A temperatura da base não deve ser inferior a 15°C.

B.4 Estado da base
Prepare a superfície de acordo com as normas em vigor no seu país. A 
superfície deve estar nivelada, firme e totalmente seca. A tolerância de 
planicidade máxima é de 3 mm por metro linear. Os revestimentos de 
pavimento têxteis e de feltro devem ser removidos.
Por princípio, é recomendado que todos os revestimentos do pavimento 
existentes, sejam removidos.
Aconselhamos não prosseguir com a instalação do Starfloor Click 55 no caso 
de existir:
•	 Uma quantidade significativa de áreas irregulares (excedendo os padrões 

de planicidade aplicados nos países correspondentes);
•	 Fendas na base;
•	 Uma base insuficientemente seca;
•	 Uma superfície insuficientemente firme, demasiado porosa ou demasiado 

áspera;
•	 Uma superfície contaminada, por exemplo por óleo, cera, verniz ou 

resíduos de tinta;
•	 Diferença de nível entre a base e outros elementos estruturais;
•	 Temperatura inadequada da base (inferior a 15°C);
•	 Temperaturas ambiente inferiores a 18°C ou superiores a 25 °C,
•	 Sem protocolo de aquecimento.

B.5 Instalação da subcamada Tarkomfort Premium ou Tarkomfort Pro:
Recomendamos a utilização da subcamada Tarkomfort Premium ou 
Tarkomfort Pro em qualquer tipo de base.
Estas subcamadas oferecem as seguintes vantagens:
•	 Nivelamento de pequenas irregularidades da superfície, por exemplo, 

aquando da instalação sobre mosaicos cerâmicos, pavimentos de 
madeira, etc.;

•	 Melhorar o ruído ao andar e os níveis de transmissão do ruído (19 dB para 
o Tarkomfort Premium e 13 dB para o Tarkomfort Pro);

•	 Melhorar o conforto ao andar.
•	 Tornar mais fácil a instalação.
Para mais informações sobre a instalação da subcamada, verifique as 
instruções de instalação do produto escolhido.

Bases permitidas:
•	 Pavimentos Laminados e parquet
•	 Pavimentos nivelados de pedra e mármore.
•	 Mosaicos cerâmicos (requisitos da junta: < 5 mm de largura/< 2 mm de 

profundidade);
•	 Revestimentos de PVC compacto;
•	 Placas de cimento planas: novas ou retrabalhadas;
A garantia do produto não se aplica quando são utilizadas bases não 
recomendadas.

C - INSTALAÇÃO
C.1 Direção de instalação
Comece sempre a instalação da esquerda para a direita. Numa divisão, 
instale as réguas de forma a que as mesmas fiquem na direção da luz.
Em divisões compridas e estreitas, como por exemplo corredores, o Starfloor 
Click 55 pode ser instalado na direção da divisão.

C.2  Junta de dilatação e espaços
Utilizando um espaçador apropriado, crie uma junta de ditalação de pelo 
menos 5 mm de largura ao longo de toda a periferia. 
DICA: Utilize cortes de pavimento como espaçadores. Mantenha uma distância 
de 5 mm no que diz respeito a todos os objectos fixos que se encontrem 
na divisão, como canos, marcos de portas, etc. Em geral, nos espaços de 
ditalação não se deve aplicar silicone, cabos elétricos ou outros objectos.

C.3 A utilização de silicone é permitida nos seguintes casos excecionais:
•	 Zonas húmidas com um máximo de 10 m2, por exemplo zona de banhos 

ou cozinhas, pode aplicar-se silicone nas zonas de ditalação para evitar 
entrada de água. Zonas húmidas com áreas grandes, recomendamos que 
se aplique uma fita isolante líquida no espaço de dilatação, rematando 
depois com um perfil de canto. Em ambos os casos, recomenda-se a 
instalação de um perfil de dilatação no vão de acesso à área húmida. 

•	 Aduelas de portas:
Se as aduelas das portas não puderem ser encurtadas, recomendamos 
uma folga de 3 mm para a junta de dilatação, que pode ser preenchida 
com silicone. Se as aduelas das portas puderem ser encurtadas, 
certifique-se que existe uma junta de dilatação com 5 mm em relação 
à parede.

C.4  Instalação
Instale a primeira régua com o macho virado para a parede e de seguida 
instale todas as outras réguas da mesma forma. Certifique-se de que as 
extremidades são colocadas umas sobre as outras, de forma a que o macho 
esteja perfeitamente alinhado com a fêmea da régua seguinte e que se 
encaixem ao martelar suavemente com um martelo de borracha de cabeça 
branca. Para instalar a próxima fiada, pode utilizar a régua de sobra desde 
que tenha pelo menos  30 cm de comprimento.
O encaixe longitudinal é de ângulo, assim basta encaixar a régua a instalar 
na fiada já existente num ângulo de aproximadamente 30º e baixá-la fazendo  
uma ligeira pressão. 
Segure na régua seguinte, coloque-a também a um ângulo de 
aproximadamente 30°, na direção longitudinal sobre a régua da primeira 
fiada já instalada, alinhe-a tão perto quanto possível com o final da régua 
instalada anteriormente e tranque-a como descrito acima. Este método é, 
então, utilizado para instalar todas as outras fiadas. Certifique-se que as 
extremidades das juntas estão desviadas em, pelo menos, 30 cm nas fiadas 
individuais de forma a obter a melhor instalação. Para instalar a última fiada, 
a distância entre a parede e a fiada instalada é medida e transferida para a 
régua. A última fiada instalada deve ser aproximadamente metade da largura 
de uma régua, quanto possível. Lembre-se da junta de dilatação com 5 mm 
de largura.

C.5  Juntas de ditalação
Divisões com áreas amplas até 150 m2, a instalação pode ser feita sem 
juntas de ditalação, no entanto nestes casos, deverá duplicar o espaço de 
dilatação junto às paredes (10 mm). Para áreas superiores a 150 m2 deve ser 
considerada uma junta de dilatação a cada 15 mts, no sentido longitudinal 
das réguas e a cada 10 mts de largura das réguas. Quartos extremamente 
compridos e estreitos é obrigatório a utilização de perfis de transição.
As superfícies com elementos fixos (pilares, divisórias, marcos de portas, 
etc.) devem ter um espaço de dilatação de pelo menos 5 mm. Certifique-se 
que quando instalar rodapés, perfis de transição e de redução, os mesmos 
não devem ser fixos “prender” ao pavimento.
Contacte o seu representante Tarkett se pretender mais informações sobre 
este assunto.

Informações importantes sobre a conclusão da instalação
•	 Remova todos os espaçadores.
•	 O Starfloor Click 55 nunca deve ser fixado à base, à subcamada, ao 

mobiliário ou a outros acessórios.
•	 O uso adequado de áreas anti sujidade e de  tapetes de entrada, 

reduz muito os depósitos de sujidade. Aconselhamos a colocação 
de deslizadores apropriados para pavimentos duros, se for utilizado 
mobiliário móvel. Coloque rodízios em W nas cadeiras de escritório e em 
outros  equipamentos com rodas.

•	 • Recomendamos a aplicação de uma tela protetora, TarkoProtect, até à 
conclusão da obra.

C.6 Particularidades e situações excecionais:
•	 Em marquises ou jardins de inverno não é recomendado a utilização do 

Starfloor Click 55 devido a variações extremas de temperatura.
•	 As juntas periféricas em ambientes húmidos, de no máximo 10 m2, 

tais como uma casa de banho ou uma cozinha equipada, podem ser 
preenchidos com silicone para evitar a infiltração de água sob a superfície 
através da junta de dilatação. Para todas as áreas em divisões húmidas de 
grandes dimensões, recomendamos aplicar primeiro fita de vedação para 
as áreas de junta e preenche-las com o composto de silicone.

•	 Rodas e rodízios tingidos com base de borracha (por ex. pneus de 
veículos, rodas

•	 pneumáticas) podem causar uma alteração irreversível da cor, nos casos 
de interação direta e de contacto com superfícies de vinil.

Limpeza e manutenção
Dê ao pavimento uma limpeza final após a instalação. O pavimento pode ser 
mantido ao varrer, aspirar ou ao limpar com uma mopa. Utilize uma escova 
e um detergente de pH neutro para remover a sujidade persistente. Todas 
as substâncias agressivas e colorantes devem ser removidas da superfície 
imediatamente.

A - HERRAMIENTAS PARA LA INSTALACIÓN DE STARFLOOR CLICK 55
•	 Cuchilla de instalador con hoja en trapecio
•	 Guantes anticorte
•	 Martillo de goma
•	 Metro plegable / cinta métrica
•	 Lápiz de madera / regla
•	 Separadores

B - PREPARACIÓN E INFORMACIÓN IMPORTANTE ANTES DE INICIAR LA 
INSTALACIÓN
B.1 Comprobación de la mercancía
Antes de comenzar la instalación, asegúrese de que el producto suministrado 
está en perfectas condiciones. Los productos que hayan sido cortados o 
instalados no podrán ser objeto de reclamación. La homogeneidad del color 
solo se puede garantizar si se instala un lote de producción completo.

B.2 Aclimatación
Starfloor Click 55 se debe aclimatar durante al menos 24 horas antes en el 
espacio en el que se realizará la instalación con las condiciones siguientes.

B.3 Condiciones ambientales de la sala
Starfloor Click 55 se debe instalar a una temperatura ambiente de entre 18 °C 
y 25 °C. La temperatura del subsuelo sobre el que se va a instalar el producto 
no debe ser inferior a 15 °C.

B.4 Calidad del subsuelo
Prepare la superficie conforme a lo establecido en la norma en vigor en su 
país. La superficie debe ser llana, resistente y estar muy seca. La tolerancia 
máxima en términos de altura es de 3 mm por metro lineal. Los pavimentos 
con revestimiento textil o fieltro punzonado deben ser retirados. En general, 
se recomienda retirar cualquier revestimiento del pavimento.
Le recomendamos no continuar con la instalación de Starfloor Click 55 en 
caso de: 
•	 Irregularidades grandes (fuera de las normas de altura aplicadas en los 

países implicados)
•	 Hendiduras en el subsuelo
•	 Subsuelo no suficientemente seco
•	 Superficie del subsuelo no suficientemente sólida, demasiado porosa o 

demasiado áspera
•	 Superficie sucia, p. ej., debido a grasa, cera, barniz, residuos de pintura
•	 Diferencia de altura entre el subsuelo y los demás componentes por colocar
•	 Temperatura incorrecta del subsuelo inferior a 15°C
•	 Temperaturas ambientales inferiores a 18°C y superiores a 25°C
•	 Ausencia de protocolo de calefacción

B.5  Instalación de soporte Tarkomfort Premium o Tarkomfort Pro
Recomendamos encarecidamente el uso de soportes Tarkomfort Premium o 
Tarkomfort Pro en cualquier tipo de subsuelo.
Estos soportes ofrecen las siguientes ventajas:
•	 Alisan las irregularidades menores de la superficie, p. ej. cuando se 

instala en baldosas cerámicas, suelos de madera, etc.
•	 Mejoran los niveles de ruido de pasos y de transmisión de ruido (19 dB 

para Tarkomfort Premium y 13 dB para Tarkomfort Pro),
•	 Aumentan el confort de la pisada,
•	 Facilitan la instalación.
Si desea más información acerca de la instalación del soporte, consulte las 
instrucciones de instalación del producto seleccionado.

Subsuelos admitidos:
•	 Laminado / parqué
•	 Suelos de piedra, mármol, pavimentos de gres, sin desniveles
•	 Baldosas ( juntas requeridas: < 5 mm de anchura / < 2 mm de profundidad)
•	 Revestimientos de PVC compactos
•	 Suelos lisos: nuevos o reparados
No se puede aplicar la garantía del producto mientras se utilicen subsuelos 
no admitidos.

C - INSTALACIÓN
C.1 Dirección de la instalación
ence siempre la instalación de izquierda a derecha. En una habitación, instale 
las lamas en dirección a la luz. 
En estancias estrechas y largas, como  pasillos, Starfloor Click 55 se puede 
instalar en el sentido de la estancia.

C.2  Junta de dilatación y distancias con los bordes
Con ayuda de separadores adecuados, asegúrese de que la junta de dilatación 
tenga al menos 5 mm de anchura en todo el perímetro. CONSEJO: use restos 
del revestimiento del suelo como separadores. Del mismo modo, tenga 
cuidado de que se mantenga una distancia de 5 mm con respecto a todos los 
objetos fijos que se encuentren en la sala como, por ejemplo, pasos tubulares, 
marcos de puertas, etc. Por lo general, estas juntas de dilatación no deben 
cubrirse con silicona, cables eléctricos ni otros objetos.

C.3 El uso de silicona está permitido en las siguientes situaciones 
excepcionales:
•	 Salas húmedas:

las juntas marginales en salas húmedas de un máximo de 10 m² como, por 
ejemplo, baños o cocinas, pueden rellenarse con silicona para excluir el 
riesgo de penetración de agua a través de la junta de dilatación sobre la 
superficie instalada. Para cualquier superficie grande en salas húmedas, 
recomendamos usar cinta de obturación en las zonas de las juntas y 
seguidamente rellenar con masa de silicona y/o utilizar un zócalo con 
faldilla obturadora.

•	 Marcos de puertas:
En el caso de marcos de puertas que no se puedan recortar, recomendamos 
dejar una junta de dilatación con una distancia de 3  mm que se puede 
rellenar con silicona. En caso de que los marcos se puedan recortar, 
mantenga una junta de dilatación de 5 mm con respecto a la pared.

C.4 Instalación
Coloque la primera lama con el lado de la lengüeta apuntando a la pared y 
después vaya colocando el resto de lamas de la misma forma. Asegúrese 
de que las uniones de cabecera con machiembrado están perfectamente 
superpuestas y fíjelas mediante un ligero golpe con un martillo de goma. Para 
instalar las siguientes filas, inserte la lama sobrante de una longitud mínima 
de 30 cm en la ranura longitudinal de la fila ya colocada con un ángulo de 
unos 30° y presione hacia abajo ligeramente contra la hilera anterior. Coja 
la siguiente lama, colóquela longitudinalmente también con un ángulo 
de 30° en la lama de la primera fila que ya ha sido colocada, colóquela 
lo más ajustada posible con respecto a la cabecera de la lama instalada 
anteriormente y fíjela del modo anteriormente descrito. Esta misma técnica 
se empleará para instalar las filas restantes. Asegúrese de mantener en 
cada una de las filas una separación mínima de 30 cm entre las juntas para 
conseguir una perfecta instalación. Para instalar la última fila debe medirse 
la distancia entre la pared y la fila instalada y adaptar la lama a ésta distancia. 
La última fila instalada debe tener, en la medida de lo posible, media lama de 
anchura. Recuerde la junta de dilatación de 5 mm de ancho.

C.5 Perfiles de dilatación en la superficie
En estancias con una superficie continua de 150  m2  puede realizarse una 
instalación sin juntas teniendo en cuenta una doble distancia de dilatación 
(aprox. 10  mm). No se debe superar una longitud de aprox. 15  m. En 
estancias extremadamente estrechas y alargadas deben utilizarse perfiles de 
dilatación. Las superficies con elementos constructivos (pilares, tabiques, 
marcos de puerta, etc.) deben quedar separadas mediante el uso de juntas 
de dilatación de al menos 5 mm a la altura de estos elementos estructurales. 
En la instalación de zócalos, perfiles de transición o de acabado, asegúrese 
de no fijar nunca los zócalos o perfiles al revestimiento del suelo. En caso de 
que desee obtener más información al respecto, diríjase a su representante 
de Tarkett.

Instrucciones importantes para concluir la instalación
•	 Retire todos los separadores.
•	 Starfloor Click 55 no debe fijarse en ningún momento, ni al subsuelo, ni a 

la sub base ni a muebles u otros elementos fijos.
•	 El uso adecuado de barreras antisuciedad y de felpudos limita 

considerablemente la entrada de suciedad al interior. Asegúrese de 
colocar protectores adecuados para suelos duros debajo de las patas del 
mobiliario. Utilice ruedas del tipo W en sillas de oficina y otros objetos 
con ruedas. 

•	 Recomendamos aplicar una capa protectora de TarkoProtect antes de 
comenzar a utilizar el suelo.

C.6 Particularidades y excepciones
•	 En invernaderos o espacios con extensos acristalamientos (veranda), 

se puede considerar crítico el uso de Starfloor Click 55 debido a las 
variaciones extremas de temperatura y por tanto no se recomienda. 

•	 Las juntas perimitrales en salas húmedas de un máximo de 10 m² como, 
por ejemplo, baños o cocinas, pueden rellenarse con silicona para impedir 
la penetración de agua bajo la superficie instalada a través de la junta de 
dilatación. Para cualquier superficie de habitaciones húmedas de mayor 
tamaños, recomendamos que se instale primero cinta adhesiva selladora 
en las juntas y se rellene después con silicona.

•	 En contacto directo con superficies de vinilo, las ruedas de caucho (p. ej., 
neumáticos, dispositivos de transporte con neumáticos) pueden causar 
cambios irreversibles en el color debido a interacciones indeseadas.

Limpieza y cuidados
Tras la instalación debe realizarse una limpieza de fin de obra. El 
mantenimiento se puede realizar con escoba, aspiradora o fregona. Si el 
suelo está muy sucio, use un cepillo y un detergente con pH neutro. Todas las 
sustancias agresivas o que dejen mancha deberán retirarse inmediatamente 
de la superficie. 
 

Face side connection: Lock the front joints by hitting them 
lightly with a white rubber hammer – the closed planks should 
now remain flat.

Connexion des petits côtés : Verrouiller les joints de tête en 
pressant le petit côté de la lame sur celui de la précédente 
avec un marteau caoutchouc – les lames doivent rester planes.

Conexión de los lados pequeños: Fije las juntas  
de cabecera presionando el lado pequeño de la lámina contra 
el de la anterior con un martillo de goma:  
las láminas deben quedar planas.

Encaixe de topo: Tranque as juntas de topo martelando 
suavemente com um martelo de borracha de cabeça branca – 
as réguas trancadas devem, agora, permanecer planas.

Detailed description: see C.4
Description détaillée : voir C.4

Descripción detallada : consúltese C.4
Detailed description: see C.4

Step 2 | The second row: The tongue side is inserted with an 
angle of 30° in the groove of the first row.

Etape 2 | Seconde rangée : La languette du grand côté est 
insérée à 30° dans la rainure de la première rangée.

Paso 2 | Segunda fila: El saliente del lado grande se inserta a 
30° en la ranura de la primera fila.

Passo 2 | Segunda fiada: O lado do macho é inserido com um 
ângulo de 30° na ranhura da primeira fiada.

Step 3 | Drop down the plank: Lay the plank down – ready!

Etape 3 | Rabattre la lame : Rabattre la lame – c’est terminé ! 

Paso 3 | Rebaje de la lámina: Rebaje la lámina y listo. 

Passo 3 | Baixe a régua: Baixe a régua até ficar na horizontal 
– Está pronto!

The installation of Starfloor Click 55
L‘Installation de Starfloor Click 55
La instalación de Starfloor Click 55
Instalação do Starfloor Click 55

Step 1 |ing piece (min. 30 cm) of the first row can
be used as the first panel of the second row.

Etape 1| Première rangée : Les lames sont posées languette 
face au mur. La coupe (min. 30 cm) de la première ligne peux 
être utilisée pour débuter la seconde rangée.

Paso 1| Primera fila: Las láminas se colocan con el 
saliente apuntando a la pared. El corte (mín. 30 cm) de 
la primera línea se puede utilizar para empezar con la 
segunda fila.

Passo 1| Primeira fiada: O macho fica voltado na direção 
da parede. A peça restante (mínimo 30 cm) da primeira fiada 
pode ser usada como o primeira régua da segunda fiada.

* EXCEPT RECYCLED CONTENT * T V O C  A T  2 8  D A Y S

Optimal Indoor 
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A - WERKZEUGE FÜR DIE VERLEGUNG VON STARFLOOR CLICK 55
•	 Verlegermesser mit Trapezklinge	
•	 Schnittschutzhandschuhe
•	 Gummihammer mit weißem Kopf      	
•	 Zollstock/Maßband
•	 Bleistift/Lineal	        	
•	 Abstandshalter

B - VORBEREITUNGEN UND WICHTIGE INFORMATIONEN VOR 
VERLEGEBEGINN
B.1 Prüfung der Ware
Überzeugen Sie sich vor der Verarbeitung von der einwandfreien 
Beschaffenheit der gelieferten Ware. Zugeschnittene oder schon einmal 
verlegte Ware ist von der Reklamation ausgeschlossen. Damit eine 
einheitliche Farbe und ein einheitliches Ergebnis sichergestellt wird, muss 
chargengleiche Ware verwendet werden.

B.2 Akklimatisierung
Starfloor Click 55 sollte mindestens 24 Stunden vor Verlegung in den entsprechenden 
Räumen bei nachfolgenden Voraussetzungen akklimatisiert werden.

B.3 Raumklimatische Verhältnisse
Starfloor Click 55 ist bei Raumtemperatur (zwischen 18 °C und 25 °C) zu 
verlegen. Die Temperatur des Untergrunds, auf dem das Produkt verlegt wird, 
muss mindestens 15 °C betragen.

B.4 Untergrundbeschaffenheit
Bereiten Sie den Untergrund gemäß der in Ihrem Land geltenden Norm 
vor. Der Untergrund muss eben, tragfähig und äußerst trocken sein. 
Die maximale Ebenheitstoleranz beträgt 3  mm pro Laufmeter. Textile 
Bodenbeläge und Nadelfilze müssen entfernt werden. Grundsätzlich ist die 
Entfernung sämtlicher Bodenbeläge zu empfehlen.
In folgenden Fällen raten wir von der Verlegung von Starfloor Click 55 ab: 
•	 Größere Unebenheiten (außerhalb der in den betreffenden Ländern 

geltenden Normen für die Ebenheit
•	 Risse im Untergrund
•	 Nicht ausreichend trockener Untergrund
•	 Nicht ausreichend fester, zu poröser oder zu raue Oberfläche des 

Untergrundes
•	 Verunreinigte Oberfläche des Untergrundes, z. B. durch Öl, Wachs, Lacke, 

Farbreste
•	 Höhenunterschiede zwischen der Oberfläche des Untergrundes und 

anschließenden Bauteilen
•	 Ungeeignete Temperatur des Untergrundes von unter 15°C
•	 Raumtemperatur von unter 18°C und über 25°C
•	 Fehlendes Aufheizprotokoll

B.5 Verlegung der Unterlage Tarkomfort Premium oder Tarkomfort Pro
Wir empfehlen dringend die Verwendung von Tarkomfort Premium oder 
Tarkomfort Pro als Unterlage, oder eine andere Art Untergrund.
Diese Unterlagen bieten die folgenden Vorteile:
•	 Ausgleich kleinerer Unregelmäßigkeiten der Oberfläche, z. B. bei der 

Verlegung auf Keramikfliesen, Holzböden usw.
•	 Verminderung des Geräuschaufkommens durch Schritte sowie der 

Geräuschfortpflanzung (19 dB für Tarkomfort Premium und 13 dB für 
Tarkomfort Pro),

•	 teigerung des Gehkomforts,
•	 Vereinfachte Verlegung.
Weitere Informationen über die Verlegung der Unterlage finden Sie in der 
Verlegeanweisung für das gewählte Produkt.

Zulässige Untergründe:
•	 Laminat/Parkett
•	 Ebene Steinböden, Marmor, Werksteinzeug
•	 Fliesen (Fugenvoraussetzung: < 5 mm Breite/< 2 mm Tiefe)
•	 Kompakte PVC-Beläge
•	 Geeignete mineralische Estriche /  Trockenestriche
Bei Verwendung von nicht zulässigen Untergründen erlischt die Garantie.

C - VERLEGUNG
C.1 Verlegerichtung
Arbeiten Sie in dem Verlegebereich stets von links nach rechts. Verlegen Sie 
die Paneele in einem Raum in Richtung des Lichts. 
In langen, schmalen Räumen (z.  B. im Flur) kann Starfloor Click 55 in 
Längsrichtung verlegt werden.

C.2  Bewegungsfuge und Randabstände
Sorgen Sie mit Hilfe geeigneter Abstandshalter für eine rundum 
durchgängige Bewegungsfuge von mindestens 5  mm Breite. TIPP: Nutzen 
Sie Reststücke des Bodenbelages als Abstandshalter. Beachten Sie 
außerdem zu allen im Raum befindlichen, festen Gegenständen, wie z.  B. 
Rohrdurchführungen, Türrahmen etc., einen Abstand von 5  mm. Diese 
Bewegungsfuge darf grundsätzlich nicht mit Silikon, Elektrokabeln o.  Ä. 
belegt werden!

C.3 Die Verwendung von Silikon ist in folgenden Ausnahmefällen 
gestattet:
•	 Feuchträume:

Randfugen in Feuchtigkeit ausgesetzten Räumen von maximal 10  m², 
wie z. B. Bad oder Küche, können mit Silikon verfüllt werden, sodass ein 
Eindringen von Wasser über die Bewegungsfuge unter die verlegte Fläche 
ausgeschlossen werden kann. Bei allen größeren Flächen in Feuchtigkeit 
ausgesetzten Räumen empfehlen wir, die Fugenbereiche zunächst mit 
Isolierband zu versehen und anschließend mit Silikon zu verfüllen und/
oder eine Sockelleiste mit isolierendem Rand zu verwenden.

•	 Türzargen:
Wenn die Türzargen nicht  gekürzt werden können, empfehlen wir eine 
Bewegungsfuge von 3 mm, die mit Silikon gefüllt werden kann. Wenn die 
Türzargen  gekürzt werden können, müssen Sie eine Bewegungsfuge von 
5 mm zur Wand einhalten.

C.4 Verlegung
Legen Sie das erste Paneel mit der Federseite zur Wand weisend an und 
verlegen Sie alle weiteren Paneele in der gleichen Weise. Achten Sie darauf, 
dass die Kopfverbindungen mit Nut und Feder passgenau übereinander liegen 
und verriegeln Sie sie mit einem leichten Schlag mit dem Gummihammer. 
Zum Verlegen der Folgereihe setzen Sie das mind. 30 cm lange Restpaneel 
in die Längsnut der bereits liegenden Reihe im Winkel von ca. 30° an und 
senken es mit leichtem Druck gegen die Vorderreihe ab. Nehmen Sie das 
nachfolgende Paneel, führen Sie es in einem Winkel von ebenfalls ca. 30° 
längsseitig in das bereits auf dem Boden liegende Paneel der ersten Reihe 
und führen Sie es dabei so dicht wie möglich an die Kopfseite des vorher 
verlegten Paneels und verriegeln Sie es wie oben beschrieben. Diese 
Technik wird zum Verlegen aller restlichen Reihen angewandt. Achten Sie 
auf „Stirnseiten – Fugenversätze“ in den einzelnen Reihen von mind. 30 cm, 
um ein optimales Ergebnis zu erzielen. Zur Verlegung der letzten Reihe wird 
der Abstand zwischen der Wand und der verlegten Reihe gemessen und auf 
das Paneel übertragen. Die letzte Verlegereihe sollte möglichst einer halben 
Paneelbreite entsprechen. Denken Sie an die 5 mm breite Bewegungsfuge.

C.5 Bewegungsprofile in der Fläche
Räume mit einer ununterbrochenen Fläche von 150  m² können unter 
Berücksichtigung des doppelten Randabstandes (ca. 10 mm) fugenlos verlegt 
werden. Eine Schenkellänge von ca. 15 m sollte nicht überschritten werden. 
Bei extrem schmalen, langen Räumen sollten Bewegungsprofile zum Einsatz 
kommen. Raumflächen, die durch aufgehende Bauteile (Pfeiler, Trennwände, 
Türdurchgänge o.Ä.) unterbrochen werden, sollten durch das Setzen von 
Bewegungsfugen von mind. 5 mm auf Höhe der Bauteile getrennt werden. 
Bei der Installation von Sockelleisten, Übergangs- oder Abschlussprofilen 
müssen Sie berücksichtigen, die Leisten oder Profile niemals am Bodenbelag 
zu befestigen. Falls Sie hierzu weitere Informationen wünschen, wenden Sie 
sich an Ihren Vertreter von Tarkett.

Wichtige Hinweise zum Abschluss der Verlegung
•	 Entfernen Sie alle Abstandshalter.
•	 Starfloor Click 55 darf niemals am Untergrund, an der Unterlagsmatte, 

an Möbeln oder an sonstigen festen Bauteilen fixiert werden.
•	 Durch den Einsatz von Sauberlaufzonen und Fußabtretern wird 

der Schmutzeintrag erheblich reduziert. Beachten Sie bitte, unter 
beweglichem Mobiliar geeignete Gleiter für   elastische Bodenbeläge 
a nzubringen. Statten Sie bitte Bürostühle und sonstige rollbare 
Gegenstände mit Rollen des Typs W (weich) aus. 

•	 Bei fertiggestellten aber noch nicht abgenommenen Arbeiten empfehlen 
wir die Verwendung der Schutzschicht TarkoProtect.

C.6 Besonderheiten und Ausnahmesituationen
•	 In Wintergärten bzw. anderen Räumen mit großflächiger Verglasung 

(Veranda) ist der Einsatz von Starfloor Click 55 aufgrund von extremen 
Schwankungen des Raumklimas als nicht empfehlenswert zu betrachten.  

•	 Randfugen in Feuchträumen von maximal 10 m², wie z. B. Bad oder Küche, 
können mit Silikon verfüllt werden, sodass ein Eindringen von Wasser über 
die Bewegungsfuge unter die verlegte Fläche ausgeschlossen werden kann. 
Bei allen größeren Feuchtraum-Flächen empfehlen wir, die Fugenbereiche 
zunächst mit einem Klebeband zu versehen und anschließend mit 
Silikonmasse zu verfüllen.

•	 Eingefärbte Räder und Rollen auf Kautschukbasis (z. B. Autoreifen, luftbereifte 
Transportgeräte) können durch Wechselwirkungen und bei direktem Kontakt 
mit Vinyloberflächen irreversible Farbveränderungen verursachen.

Reinigung und Pflege
Nach der Verlegung ist eine Bauschlussreinigung durchzuführen. Die Pflege 
kann durch Fegen, Saugen oder Feuchtwischen durchgeführt werden. Bei 
starker Verschmutzung verwenden Sie eine Bürste und ein pH-neutrales 
Reinigungsmittel. Alle fleckenbildenden und aggressiven Substanzen 
müssen sofort von der Oberfläche entfernt werden. 

C.3 L‘impiego di silicone è consentito nelle seguenti situazioni eccezionali:
•	 Ambienti umidi:

I giunti perimetrali di ambienti umidi di una superficie non superiore a 
10 m², ad esempio stanze da bagno o cucine, possono essere riempiti 
con silicone per evitare infiltrazioni d‘acqua. Per superfici maggiori in 
ambienti molto umidi, consigliamo di applicare una guarnizione per 
isolare la zona del giunto e di riempirla di silicone e/o di utilizzare uno 
zoccolo con bordo isolante.

•	 Serramenti:
qualora le porte non possano essere piallate, consigliamo di mantenere 
una distanza di 3 mm per il giunto di dilatazione che potrà essere 
riempito con silicone. Se invece è possibile, mantenete un giunto di 
dilatazione di 5 mm rispetto alla tramezza.

C.4 Posa
Posate il primo pannello con la giunzione maschio rivolta verso la tramezza, 
quindi posate tutti gli altri allo stesso modo. Assicuratevi che le estremità 
siano perfettamente sovrapposte, in modo che le giunzioni maschio e 
femmina corrispondano perfettamente, quindi fissatele con un colpo leggero 
del martello bianco in gomma. Per la posa della fila successiva, posate il 
pannello di almeno 30 cm di lunghezza rimasto dalla posa della prima fila 
sulla scanalatura longitudinale della fila già posata a un angolo di circa 30° 
e fatelo scivolare esercitando una leggera pressione sulla fila precedente. 
Prendete il pannello successivo, posatelo a un angolo di 30° circa in senso 
longitudinale sul pannello già posato della prima fila, collocatelo il più 
vicino possibile al lato di testa del pannello posato in precedenza e fissatelo 
come descritto in precedenza. Adottate questa tecnica per la posa di tutte le 
altre file. Tenete conto delle sfalsature dei giunti sul lato frontale che devono 
essere di almeno 30 cm nelle singole file, in modo da ottenere un risultato di 
posa ottimale. Per la posa dell‘ultima fila, la distanza tra la tramezza e la fila 
posata viene misurata e riportata sul pannello. L‘ultima fila deve equivalere 
il più possibile alla metà della larghezza del pannello. Prevedete un giunto 
di dilatazione di 5 mm di larghezza.

C.5 Profili di dilatazione sulla superficie
Per gli ambienti con una superficie contigua di 150 m2 è possibile 
prevedere una posa senza giunti tenendo conto del doppio dello spazio 
di dilatazione (circa 10 mm). Non superate la lunghezza di 15 m. Per 
ambienti particolarmente stretti e lunghi, consigliamo l‘impiego di profili 

di dilatazione. Le superfici di ambienti suddivisi da elementi verticali, 
ovvero colonne, tramezze, serramenti e altro, devono essere separate con 
giunti di dilatazione di almeno 5 mm all‘altezza di tali elementi. Durante la 
posa di battiscopa, profili di transizione o finali, assicuratevi di non fissare 
mai i battiscopa o i profili al pavimento. Per informazioni più dettagliate a 
riguardo, rivolgetevi al vostro rappresentante Tarkett.

Note importanti per terminare la posa
•	 Rimuovete tutti i distanziatori
•	 Starfloor Click 55 non deve mai essere fissato né al sottofondo, né al 

sottostrato né a mobili né ad altri elementi strutturali fissi.
•	 L‘impiego di zerbini e guide può contribuire a ridurre notevolmente 

gli accumuli di sporco. Ricordatevi di applicare piedini in feltro per 
pavimenti duri se i mobili devono essere spostati. Utilizzate inoltre 
poltrone per ufficio e altri elementi dotati di rotelle di tipo W. 

•	 A completamento dell‘opera, vi consigliamo di applicare uno strato 
protettivo TarkoProtect.

C.6 Casi particolari e situazioni eccezionali
•	 Nei giardini d‘inverno o in spazi con vetrate importanti, ad esempio 

verande, la posa di Starfloor Click 55 è da considerarsi critica a causa 
delle variazioni estreme di temperatura, di conseguenza non è 
consigliata. 

•	 I giunti perimetrali in ambienti umidi con una superficie non superiore 
a 10 m², ad esempio stanze da bagno o cucine, possono essere riempiti 
con silicone per evitare infiltrazioni d‘acqua sotto la superficie attraverso 
il giunto di dilatazione.  Per tutti gli ambienti umidi con superficie 
superiore, consigliamo di applicare sulla zona dei giunti un nastro 
isolante per giunti e  in seguito una mescola a base di silicone.

•	 Le rotelle colorate in gomma e le ruote (ad esempio pneumatici di 
autoveicoli) possono causare modifiche irreversibili del colore in caso di 
interazioni e di contatto diretto con la superficie vinilica.

Pulizia e manutenzione 
Dopo la posa, occorre effettuare una pulizia finale. La pulizia ordinaria 
potrà essere effettuata con una scopa, un aspirapolvere o uno straccio 
umido. In caso di sporco resistente, utilizzate una spazzola e un detergente 
a pH neutro. Tutte le sostanze aggressive che macchiano devono essere 
immediatamente asportate dalla superficie. 

A - NARZĘDZIA KONIECZNE DO INSTALACJI STARFLOOR CLICK 55
•	 nóż prosty i hakowy,
•	 ołówek,
•	 listwa stalowa do przycięcia	

B - PRZYGOTOWANIE
B.1 Sprawdzenie jakości produktu
Sprawdź jakość produktu przed przystąpieniem do instalacji. Reklamacje 
nie zostaną uznane gdy produkt został docięty na wymiar lub został 
zainstalowany mimo widocznych wad produktu.

B.2 Aklimatyzacja
Opakowania umieść w pomieszczeniu, w którym podłoga będzie instalowana, 
przynajmniej na 24 godziny przed jej instalacją w temperaturze pokojowej 
wynoszącej przynajmniej 18°C.

B.3 Temperatura instalacji
Idealna do instalacji powinna wynosić nie mniej niż 18°C i nie więcej niż 
27°C.

B.4 Posadzka
Podłogi powinny być wypoziomowane wg wymogów normy czyli max. 
nierówności to 2mm/2m Jeśli jastrych betonowy nie jest wystarczająco 
gładki i równy, podłoga powinna zostać wypoziomowana.
Podłogę Starfloor Click 55 stosować można na ogrzewanie podłogowe. 
Temperatura grzania nie może przekraczać 27°C. System ogrzewania 
powinien działać przynajmniej przez 4 tygodnie przed przystąpieniem do 
instalacji podłogi-posadzka powinna być wygrzana i posiadać protokół 
wygrzania. W momencie instalacji system powinien być wyłączony, a ogrze-
wanie powinno pochodzić z alternatywnego źródła.
Nie zalecamy instalacji gdy:
•	 Podłoże nie spełnia wymogów norm
•	 Widoczne są pęknięcia w podłożu
•	 Podłoże nie wyschło wystarczająco
•	 Podłoże jest zabrudzone olejami, woskami, farbami czy lakierami
•	 Są znaczące nierówności między podłożem a innymi elementami
•	 Temperatura otoczenia jest niższe niż 18°C lub wyższe niż 27°C

B.5 Tarkomfort Premium lub na podkładzie tarkomfort PRO
Tarkett rekomenduje użycie podkładu Tarkomfort Premium lub podkładu 
Tarkomfort Pro.
Zapewnia to następujące korzyści:
•	 Wyrównanie niewielkich nierówności podczas instalacji na np.: płytkach 

ceramicznych czy starej podłodze drewnianej.
•	 Poprawa właściwości akustycznych (19dB dla Tarkomfort Premium, 13dB 

Tarkomfort Pro)
•	 Łatwiejsza instalacja.
Aby uzyskać więcej informacji na temat instalacji podkładów, sprawdź 
instrukcje montażu dla wybranego produkt.

Możliwa jest instalacja na istniejących już podłożach takich jak:
•	 Laminat/parkiet
•	 Kamień naturalny
•	 Płytki ceramiczne (spoiny o wymiarach < 2mm głębokości i < 5mm 

szerokości)
•	 Wykładzina PCW kompaktowa

C - INSTALACJA
C.1 Kierunek instalacji
Wykonuj instalację rzędami, zawsze układaj podłogę od lewej do prawej. Tam, 
gdzie jest to możliwe, instaluj podłogę w kierunku zgodnym z kierunkiem 
wpadającego do pomieszczenia światła, w wąskich pomieszczeniach jak 
korytarze można instalować zgodnie z kierunkiem pomieszczenia.

C.2 Dylatacje
Przy ścianach zachowaj min. 5mm dylatacji. Zachowaj dylatacje 5mm od 
wszystkich elementów znajdujących się w pomieszczeniu takich jak rury, 
ościeżnice. Dylatacje nie mogą być wypełnione silikonem, okablowaniem 
lub innymi materiałami. Należy również zastosować dylatacje przejściowe 
między pomieszczeniami.

C.3 Zastosowanie uszczelniacza silikonowego w poniższych przypadkach:
•	 Pomieszczenia mokre:
Dylatacje przyścienne w pomieszczeniach mokrych o maksymalnej wielkości 
do 10 m2, takich jak kuchnie, łazienki pokryć silikonem, aby uniknąć 
ściekania wody przez dylatacje. W przypadku większych pomieszczeń 
polecamy zastosowanie listew z uszczelnieniem.

•	 Ościeżnice drzwi:
W przypadku gdy ościeżnica nie może zostać podcięta zalecamy 
pozostawienie dylatacji ok.3 mm którą można wypełnić silikonem,
w przypadku gdy istnieje możliwość podcięcia ościeżnicy upewnij się, że 
dylatacja wynosi 5mm od ściany.

C.4 Instalacja
Pomiędzy ścianą a pierwszym rzędem paneli umieść 5mm podkładki 
dystansowe. Ułóż pierwszy panel w lewym rogu. Upewnij się, że widoczne są 
wpusty. Połóż drugi panel wkładając ją w pióro pierwszego panelu, uważaj, 
by nie uszkodzić rogów desek. Układaj dalej kolejne panele w rzędzie aż do 
ściany. Jeśli ostatni panel jest zbyt długi, przytnij go metodą trasowania 
uwzględniając szczelinę dylatacyjną i zainstaluj tak przycięty panel, żeby 
uzupełnić rząd. Możesz następnie przystąpić do układania kolejnego rzędu. 
Pierwszy panel drugiego rzędu powinien być mniejszy niż pierwszy panel 
pierwszego rzędu tak, by stworzyć wrażenie naprzemienności. W tym celu 
wykorzystaj pozostałą część przyciętej deski z pierwszego rzędu lub użyj 
nowego panelu, który przytnij tak, by był krótszy od pierwszego, ale nie 
krótszy niż 30cm. Aby zainstalować następny rząd należy ułożyć pierwszy 
panel zaczepiając język na długim boku o wpusty długiego boku paneli już 
zainstalowanych, aby wpasować panel ułóż go względem zainstalowanego 
pod kontem 30°. Następne panele należy układać w sposób analogiczny 
pamiętając o układaniu paneli względem siebie tak aby po zainstalowaniu 
połączone zostały zatrzaski na krótkim boku ( zatrzaśnięcie krótkiego boku 
może wymagać dociśnięcia). W przypadku ostatniego rzędu paneli jeżeli to 
konieczne należy je przyciąć metodą trasowania na odpowiednią szerokość, 
uwzględniając szczelinę dylatacyjną.

C.5 Listwy dylatacyjne na dużych powierzchniach
Dla pomieszczeń o powierzchni 150 m2 jeżeli stosujemy instalacje bez 
dylatacji przejściowych należy zastosować odpowiednio większą dylatację 
obwodową (około 10mm). Nie przekraczaj długości 15m, w pomieszczeniach 
długich i bardzo wąskich muszą być zainstalowane listwy dylatacyjne. 
Powierzchnie przedzielone takimi elementami jak kolumny, ścianki działowe, 
czy drzwi należy podzielić za pomocą profili dylatacyjnych. Instalacje 
listew progowych, listew transmisyjnych, listew wykończeniowych należy 
przeprowadzić w taki sposób aby nie były one przytwierdzone do podłogi.
Skontaktuj się z przedstawicielem Tarkett aby uzyskać więcej informacji.
Zakończenie instalacji:
•	 Usuń wszystkie dystansery
•	 Starfloor Click 55 nie może być przytwierdzone na stałe do podłoża, 

podładu, mebli czy innych elementów
•	 Właściwe zastosowanie wycieraczek skutecznie ogranicza zabrudzenie 

powierzchni. Do przesuwania mebli używaj suwaków dedykowanych do 
podłóg twardych. Wszystkie elementy wyposażenia z kółkami takie jak 
krzesła biurowe powinny być wyposażone w kółka typu W.

•	 Zalecamy ochronę powierzchni za pomocą TarkoProtect zanim podłoga 
zostanie oddana do użytku.

C.6 Cechy szczególne i sytuacje wyjątkowe:
•	 Zastosowanie Starfloor Click 55 nie jest rekomendowane  

w pomieszczeniach w których występują wysokie wahania temperatur, 
takich jak werandy, ogrody zimowe.

•	 Dylatacje obwodowe w pomieszczeniach mokrych o powierzchni 
mniejszej niż 10m2 mogą zostać wypełnione silikonem, aby zapobiec 
przedostaniu się wody pod podłogę poprzez dylatacje, w przypadku 
większych pomieszczeni zaleca się najpierw zaklejenie dylatacji taśmą 
a nastęnie pokrycie silikonem lub zastosowanie listwy z uszczelnieniem.

•	 Barwiona guma kół może powodować nieodwracalne zmiany koloru 
poprzez bezpośredni kontakt i reakcję z powierzchnią winylową.

Czyszczenie i konserwacja
Po instalacji wyczyść dokładnie podłogę przy pomocy odkurzacza lub 
wilgotnego mopa (używaj wody i neutralnego detergentu). Nie używaj 
rozpuszczalników chlorowanych, mydła alkalicznego, ani produktów czysz-
czących zawierających olej lniany lub aceton. Nie używaj nadmiernych ilości 
wody. Nie poleruj, nie woskuj, ani nie glazuruj. Tarkett zaleca stosowanie 
ochronnych podkładek z filcu lub tworzywa sztucznego pod nogi mebli.

A - UTENSILI PER LA POSA DI STARFLOOR CLICK 55
•	 Coltello di posa con lama trapezoidale
•	 Guanti antitaglio
•	 Martello con testa in gomma bianca
•	 Metro pieghevole / metro a nastro
•	 Matita in legno / righello
•	 Distanziatori	

B - PREPARAZIONE E INFORMAZIONI IMPORTANTI PRIMA DELL‘INIZIO DEI 
LAVORI DI POSA
B.1 Controllo del materiale
Prima di dare inizio ai lavori, verificate la qualità del materiale ricevuto. 
Materiali già tagliati o posati sono esclusi da qualsiasi diritto di reclamo. 
Al fine di garantire l‘uniformità del colore e del disegno, la posa deve essere 
realizzata esclusivamente con materiali della stessa partita.

B.2 Acclimatazione
Dovete procedere all‘acclimatazione di Starfloor Click 55 negli ambienti in 
cui verrà realizzata la posa in opera almeno 24 ore prima nelle condizioni 
descritte di seguito in dettaglio.

B.3 Temperatura degli ambienti
La posa di Starfloor Click 55 deve avvenire a temperatura ambiente, ovvero 
tra 18°C e 25°C. La temperatura del sottofondo su cui verrà posato il 
materiale non deve essere inferiore a 15°C.

B.4 Qualità del sottofondo
Preparate il sottofondo secondo le norme in vigore nel vostro paese. La 
superficie deve essere piana, resistente e perfettamente asciutta. La tolleranza 
massima di dislivello consentita è di 3 mm per metro lineare. Eventuali 
rivestimenti per pavimento in tessuto e feltro devono essere eliminati. In linea 
di principio, è consigliabile rimuovere tutti i rivestimenti preesistenti.
È inoltre consigliabile non procedere alla posa di Starfloor Click 55 in caso di: 
•	 Dislivelli importanti (mancato rispetto delle norme applicabili nel paese 

in questione)
•	 Fessure nel sottofondo
•	 Sottofondo non abbastanza asciutto
•	 Superficie non abbastanza resistente, troppo porosa o troppo ruvida
•	 Superficie imbrattata, ad esempio con olio, cera, vernice, resti di pittura
•	 Altezza diversa tra il sottofondo e gli elementi strutturali attigui
•	 Temperatura inadatta del sottofondo inferiore a 15°C
•	 Temperatura ambiente inferiore a 18°C e superiore a 25°C
•	 Protocollo di riscaldamento mancante

B.5 Posa del substrato Tarkomfort Premium o Tarkomfort Pro
È vivamente consigliato utilizzare il substrato Tarkomfort Premium o 
Tarkomfort Pro su qualsiasi tipo di sottofondo.
Questi substrati offrono i seguenti vantaggi:
•	 Livellamento delle piccole irregolarità della superficie, ad esempio in 

caso di posa su piastrelle di ceramica, pavimenti in legno e così via.
•	 Ottimizzazione dei valori di assorbimento del rumore da calpestio e 

camminamento (19 dB per Tarkomfort Premium e 13 dB per Tarkomfort Pro),
•	 Massimo confort nella camminata,
•	 Semplificazione della posa in opera.
Per ulteriori informazioni sulla posa in opera del substrato, consultare le 
istruzioni di installazione del prodotto scelto.

Sottofondi compatibili:
•	 Laminati / parquet
•	 Pavimenti in pietra, marmo, elementi in pietra tagliata senza dislivelli
•	 Piastrelle (condizioni relative ai giunti: < 5 mm di larghezza / < 2 mm 

di profondità)
•	 Rivestimenti in PVC compatti
•	 Massetto in cemento piano: nuovo e preesistente
La garanzia del prodotto non è applicabile in caso di utilizzo di sottofondi 
non ammessi.

C  - POSA
C.1 Senso di posa
Procedete sempre con la posa da sinistra verso destra. Posate i pannelli in 
modo che la doga sia sempre rivolta verso la sorgente luminosa della camera. 
In ambienti stretti e lunghi, ad esempio corridoi, Starfloor Click 55 può 
essere posato in senso longitudinale.

C.2 Giunti di dilatazione e distanziatori
Servendovi di un distanziatore adeguato, posate un giunto di dilatazione 
perimetrale di almeno 5 mm di larghezza. SUGGERIMENTO: utilizzate i pezzi 
residui del rivestimento come distanziatori. Prestate attenzione a mantenere 
una distanza di 5 mm da tutti gli elementi fissi presenti nell‘ambiente, ad 
esempio tubi e serramenti. In linea di principio, i giunti di dilatazione non 
possono essere riempiti con silicone, cavi elettrici o simili.

B.2 Acclimatisering
Laat Starfloor Click 55 in de hieronder gedetailleerd omschreven 
omstandigheden en minstens gedurende 24 uur voor de installatie 
acclimatiseren in de ruimten waarin de plaatsing zal worden uitgevoerd.

B.3 Temperatuur van de ruimte
Starfloor Click 55 moet worden geplaatst bij een omgevingstemperatuur 
tussen 18 en 25 °C. De temperatuur van de ondergrond waarop het product 
zal worden geplaatst, mag niet minder dan 15 °C bedragen

B.4 Kwaliteit van de ondergrond
Bereid het oppervlak voor volgens de geldende normen in uw land. Het 
oppervlak moet vlak, stevig en zeer droog zijn. De maximale tolerantie in 
termen van vlakheid is 3 mm per strekkende meter. De vloerbekledingen uit 
textiel en uit geweven vilt moeten worden verwijderd. Principieel wordt er 
aanbevolen om alle vloerbekledingen te verwijderen.
We raden u aan om Starfloor Click 55 niet te plaatsen in geval van: 
•	 Aanzienlijke oneffenheden (buiten de normen voor vlakheid in de 

betreffende landen)
•	 Barsten in de ondergrond
•	 Een onvoldoende droge ondergrond
•	 Een onvoldoende stevig, te poreus of te ruw oppervlak
•	 Een bevuild oppervlak, bijvoorbeeld door olie, was, vernis, verfresten
•	 Een hoogteverschil tussen de ondergrond en de andere bouwelementen
•	 Een ongeschikte temperatuur van de ondergrond, lager dan 15 °C
•	 Omgevingstemperatuur lager dan 18 °C en hoger dan 25 °C
•	 Een ontbrekend stookprotocol

B.5 Installatie van Tarkomfort Premium of Tarkomfort Pro onderlagen
Wij raden het gebruik van Tarkomfort Premium of Tarkomfort Pro onderlagen 
aan op elk soort ondervloer.
Deze onderlagen bieden de volgende voordelen:
•	 Effenen van kleine onregelmatigheden in het oppervlak, bv. bij installatie 

op keramische tegels, houten vloeren, enz.
•	 Verbeterde contactgeluiddemping en geluidstransmissieniveaus (19 dB 

voor Tarkomfort Premium en 13 dB voor Tarkomfort Pro),
•	 Verbeterd stapcomfort,
•	 Eenvoudiger installatie.
Raadpleeg de installatie-instructies bij het gekozen product voor meer 
informatie over de installatie van de onderlaag.

Toegelaten ondergronden:
•	 Verlijmde parketvloeren
•	 Vloeren uit steen, marmer, gehouwen steen, zonder oneffenheden
•	 Tegelvloeren (voorwaarden met betrekking tot de voegen: < 5 mm breed 

/ < 2 mm diep)
•	 Compacte vloerbekleding uit pvc
•	 Vlakke dekvloeren uit cement: nieuwe of met afwerkingen op cement basis
De garantie van het product vervalt wanneer er niet-goedgekeurde 
ondersteuningen worden gebruikt.

C - INSTALLATIE
C.1 Richting van de plaatsing
Start de plaatsing altijd van links naar rechts. Plaats de panelen in een ruimte 
altijd zodanig dat de strook zich in de richting van het licht bevindt. 
In smalle en lange ruimten, zoals gangen, mag Starfloor Click 55 in de 
richting van de ruimte worden geplaatst.

C.2  Expansievoeg en tussenruimte
Maak met behulp van een geschikte afstandhouder een uitzettingsvoeg van 
minstens 5 mm breed over de volledige omtrek. TRUC: Gebruik de restjes van 
de vloerbekleding als afstandhouders. Zorg er bovendien voor dat er een 
tussenruimte van 5 mm met de vaste elementen in de ruimte, zoals leidingen, 
deurlijsten enz., blijft behouden. Principieel mag deze uitzettingsvoeg niet 
worden opgevuld met silicone, elektriciteitskabels of andere.

C.3 Het gebruik van siliconenkit is in de volgende uitzonderlijke gevallen 
toegelaten:
•	 Ruimten die worden blootgesteld aan vocht:

De randvoegen van ruimten van max. 10 m² die worden blootgesteld 
aan vocht, zoals badkamers of keukens, kunnen worden uitgevoerd met 
silicone om waterinfiltratie door de uitzettingsvoeg op het geplaatste 
oppervlak te vermijden. Voor alle grotere oppervlakten die worden 
blootgesteld aan vocht, raden wij aan om de voegzone eerst te voorzien 
van isolatieband en ze vervolgens op te vullen met een hoeveelheid 
silicone en/of om een plintlijst met isolerende boord te gebruiken.

•	 Deurlijsten:
In de gevallen waarin de kozijnen niet kunnen worden ingekort, raden we 
een tussenruimte van 3 mm voor de uitzettingsvoeg aan die vervolgens 
met siliconenkit kan worden opgevuld. Als de kozijnen wel kunnen worden 
geschaafd, zorg er dan voor om een uitzettingsvoeg van 5 mm ten opzichte 
van de scheidingswand te behouden.

C.4 Plaatsing
Plaats het eerste paneel met de lipzijde naar de scheidingswand en plaats alle 
andere panelen vervolgens op dezelfde manier. Verzeker dat de uiteinden op 
elkaar worden geplaatst zodat de mes en de groef perfect op elkaar aansluiten 
en zet ze vast door een lichte tik met de rubberen hamer. Om de volgende 
rij te plaatsen, plaatst u het resterende paneel van minstens 30 cm lang in 
een hoek van ongeveer 30 ° op de groef in de lengterichting van de reeds 
geplaatste rij en laat u het glijden door een lichte druk op de vorige rij uit 
te oefenen. Neem het volgende paneel, plaats het in een hoek van ongeveer  
30 ° in de lengterichting op het reeds geplaatste paneel van de eerste 
rij, breng het zo dicht mogelijk bij de kopzijde van het zojuist geplaatste 
paneel en zet het vast zoals hierboven is beschreven. Deze techniek wordt 
gebruikt om alle andere rijen te plaatsen. Verzeker dat er „kopzijden - 
voegverschuivingen“ van minstens 30 cm in de individuele rijen ontstaan 
om tot een optimale plaatsing te komen. Voor de plaatsing van de laatste 
rij wordt de afstand tussen de scheidingswand en de geplaatste rij gemeten 
en op het paneel genoteerd. De laatst geplaatste rij zou voor zover mogelijk 
gelijkwaardig moeten zijn aan de halve breedte van het paneel. Denk aan de 
uitzettingsvoeg van 5 mm breed.

C.5 Uitzettingsprofielen op het oppervlak
Een ruimte met een ononderbroken oppervlakte van 150 m² kan worden 
geplaatst zonder voegen door het verdubbelen van de uitzettingsruimte in 
acht te nemen (ongeveer 10 mm). Zorg ervoor dat er geen deel van ongeveer 
15 m lang wordt overschreden. Voor extreem smalle en lange ruimten moet 
men uitzettingsprofielen gebruiken. De oppervlakten van ruimten die 
door verticale elementen (zuilen, scheidingswanden, deuren en andere) 
worden onderbroken, moeten worden opgedeeld door gebruik te maken 
van uitzettingsvoegen van minstens 5 mm ter hoogte van deze elementen. 
Bij de installatie van plintlijsten, verbindingsprofielen of profielen voor 
de uiteinden, mag de lijsten of het  profielen nooit op de vloerbekleding 
worden bevestigd. Voor meer informatie hierover kunt u terecht bij uw 
vertegenwoordiger van Tarkett.

Belangrijke opmerkingen om de plaatsing te beëindigen
•	 Verwijder alle afstandhouders
•	 Starfloor Click 55 mag nooit worden bevestigd, noch op de ondergrond, noch 

op de onderlaag, noch op de meubelen noch op andere vaste elementen.
•	 Het gebruik van antivervuilingszones en deurmatten beperkt de vervuiling 

aanzienlijk. Wij vragen u om aangepaste glijders voor harde vloeren 
te gebruiken als het meubilair beweegbaar is. Wij vragen u ook om de 
bureaustoelen en andere rollende elementen uit te rusten met wieltjes van 
het type W. 

•	 Voor een afgewerkt maar nog ongebruikte bedekking raden we aan om 
gebruik te maken van de beschermingslaag TarkoProtect.

C.6 Bijzonderheden en uitzonderlijke situaties
•	 In wintertuinen of ruimten met veel beglazing (veranda) kan het gebruik 

van Starfloor Click 55 vanwege de extreme temperatuurschommelingen 
als kritiek worden beschouwd en dit is bijgevolg niet aangeraden. 

•	 Randvoegen in vochtige ruimten van maximum 10 m², zoals een 
badkamer of een keuken, kunnen met silicone worden opgevuld om de 
waterinfiltratie onder het geplaatste oppervlak via de uitzettingsvoeg te 
vermijden. Voor alle grotere oppervlakten van vochtige ruimten raden wij 
aan om de voegzones eerst te voorzien van een dichtingsband voor voegen 
en om ze vervolgens op te vullen door middel van silicone.

•	 Getinte wielen of wieltjes op basis van rubber (vb. autobanden, 
pneumatische transportmiddelen) kunnen de kleur onherroepelijke 
wijzigen in geval van wisselwerkingen en rechtstreeks contact met de 
oppervlakken uit vinyl.

Reiniging en onderhoud
Na de plaatsing moet een afsluitende reiniging van het geheel worden 
uitgevoerd. Het onderhoud kan worden uitgevoerd door te stofwissen of 
stofzuigen en dweilen met een ph neutraal reiningingsmiddel. Bij hardnekkig 
vuil moet u een borstel en een detergent met neutrale pH gebruiken. Alle 
agressieve substanties en vlekken moeten onmiddellijk van het oppervlak 
worden verwijderd. 

A - GEREEDSCHAPPEN VOOR DE PLAATSING VAN STARFLOOR CLICK 55
•	 Recht mes		
•	 handschoenen met snijbescherming
•	 rubberen hamer met witte kop      
•	 duimstok / meetlint van tien meter
•	 houtstift / liniaal	        	
•	 afstandhouders	

B - VOORBEREIDING EN BELANGRIJKE INFORMATIE ALVORENS TE 
BEGINNEN MET LEGGEN
B.1 Controle van het artikel
Kijk vóór de voorbereiding de kwaliteit van het geleverde artikel na. Er kan 
geen klacht worden ingediend voor gesneden of geplaatste artikelen. Om de 
eenvormigheid van de kleur en het patroon te garanderen, moet de plaatsing 
worden uitgevoerd vanaf eenzelfde kleurbad.

Stirnseitenverbindung: Verriegeln Sie die Stirnsei-
ten der Paneele mit einem leichten Schlag mit einem 
Gummihammer – die geschlossenen Planken sollten nun 
planeben liegen.

Verbinding van de kleine zijden : De kopvoegen  
afsluiten door de kleine zijde van de lip met een  
rubberen hamer op de kleine zijde van de voorgaande 
lip te drukken – de lippen moeten vlak blijven.

Anslutning av kortändorna: Tryck till med handen eller 
slå försiktigt med en vit gummihammare för att låsa 
kortändsskarven – plankorna ska nu ligga i nivå med 
varandra. 

Connessione dei lati corti : Fissate i giunti di testa 
premendo il lato corto della lama su quello della 
precedente con un martello di gomma. Le lame devono 
restare piane. 

Łączenie krótkiego boku: łączenie wpustu i języka 
krótkiego boku odbywa się podczas kładzenia deski, 
może wymagać delikatnego dociśnięcia aby zablokować 
system mocowania - odpowiednio ułożona deska powin-
na być równa z resztą już zainstalowanych.

Schritt 2 | Zweite Reihe: Die Federseite der langen Seite wird 
in einem Winkel von 30° in die Nut der ersten Reihe gelegt.

Stap 2 | Tweede rij : De lip van de grote zijde wordt op 30 ° in 
de groef van de eerste rij gevoegd.

Steg 2 | Den andra raden: För in fjädersidan med 30° vinkel i 
den första radens spår. 

Passaggio  2 | Seconda fila : Il maschio del lato lungo deve 
essere inserito con un angolo di 30° nella scanalatura della 
prima fila. 

Krok 2 | Drugi rząd: języki na długim boku paneli wpasowu-
je się (pod kontem 30°) we wpusty na długim boku paneli 
pierwszego rzędu.

Schritt 3 | Herabsenken des Paneels: Senken Sie das Paneel 
herab – fertig! 

Stap 3 | De lip neerslaan : De lip neerslaan en klaar! 

Steg 3 | Vik ner plankan: Lägg plankan på plats.  
Lägg försiktigt ner den andra brädan tätt intill den föregående 
brädans kortända. 

Passaggio  3 | Abbassare la doghe : Abbassate la doghe. 
Fatto. 

Krok 3 | Ułóż płasko panel: Ułóż panel płasko - gotowe!

Die Verlegung von Starfloor Click 55
Starfloor Click 55 plaatsen
Läggning av Starfloor Click 55
L‘installazione di Starfloor Click 55 
Instalacja Starfloor Click 55

Schritt 1| Erste Reihe: Die Paneele werden mit der 
Federseite zur Wand weisend verlegt. Das Reststück (mind. 
30 cm) der ersten Reihe kann als erstes Paneel der zweiten 
Reihe genutzt werden.

Stap 1| Eerste rij : De stroken worden geplaatst met de lip 
richting de muur. De afsnijding (min. 30 cm) van de eerste 
rij kan worden gebruikt om de tweede rij te beginnen.

Steg 1 |Den första raden: Lägg brädans fjädersida 
mot väggen. Den kapade brädan (min. 30 cm) från den 
första raden kan användas som första bräda i andra 
raden. 

Passaggio  1| Prima fila : Le doghe devono essere  
posate con il maschio rivolto verso la parete. Il taglio 
(min. 30 cm) della prima fila deve essere utilizzato per 
cominciare la seconda.

Krok 1 | Pierwszy rząd: ustaw panele językami do ściany 
uwzględniając dylatacje. Pozostały kawałek po docięciu 
(min. 30cm) może zostać zastosowany jako panel drugiego 
rzędu.

Avbryt installationen av Starfloor Click 55 om: 
•	 Ojämnheter är större än angivet i HusAma
•	 Det finns sprickor i undergolvet
•	 Undergolvet inte är tillräckligt torrt, max 90 % RF
•	 Ytan inte är tillräckligt fast, är alltför porös eller grov
•	 Ytan är nedsmutsad med t.ex. olja, vax, lack eller färgrester.
•	 Nivåskillnader mellan undergolvet och andra konstruktionselement
•	 Undergolvet håller en för låg temperatur (under 15°C)
•	 Rumstemperaturen är lägre än 18°C eller högre än 25°C.

B.5 Installation av Tarkomfort Premium eller Tarkomfort Pro underlagsmatta
Vi rekommenderar användande av Tarkomfort Premium eller Tarkomfort Pro 
underlagsmatta till alla typer av undergolv. 
Underlagsmattorna ger följande fördelar:
•	 Jämnar ut mindre ojämnheter t.ex. när man installerar på keramikplattor, 

trägolv etc. 
•	 Ger en förbättrad stegljudsdämpning (19 dB med Tarkomfort Premium och 

13 dB med Tarkomfort Pro). 
För mer information om hur man installerar underlagsmattorna se 
läggningsanvisningen för respektive produkt. 

Tillåtna underlag:
•	 Laminat/parkett
•	 Jämna stengolv, marmor 
•	 Keramikplattor (krav på fogarna: < 5 mm bredd/< 2 mm djup)
•	 Kompakta PVC-golv
•	 Betong, avjämningsmassa, skivmaterial
Golvärme: Starfloor Click 55 går att installera på vattenburna och 
självbegränsande elektriska golvvärmesystem. Yttemperaturen får aldrig 
överstiga +27°C. Golvvärme med spårade spånskivor och värmefördelnings - 
plåt, måste täckas med ett skrivmaterial innan installation av Starfloor Click 55. 

C - INSTALLATION 

C.1 Installationsriktning
Börja alltid installationen från vänster till höger. Brädorna bör helst läggas 
längs med infallande ljus. I långa smala rum såsom korridorer, kan Starfloor 
Click 55 installeras i rummets riktning.

C.2  Skapa en rörelsefog
Lämna ett mellanrum på 5-10 mm mellan golv och vägg runt hela rummet, 
med hjälp av kilar. Ta bort kilarna när läggningen är klar. Mellanrummen 
döljer du sedan med sockel eller list. Lägg inga kablar, silikon eller andra 
föremål i mellanrummen. 

C.3 Installation
Lägg första brädan i rummets ”vänstra hörn” med fjädersidan mot väggen och 
notspåret ut mot rummet. Brädorna i första raden fogas samman genom att 
föra kortändan på nästa bräda i vinkel, in i noten på redan lagd bräda och 
sedan sänka ner tills den ligger plant på golvet. Knacka på kortändan med 

handen eller med en gummiklubba så att den hamnar i sitt rätta läge. Lägg 
färdigt första raden. Kapa sista brädan i första raden till rätt längd minst 
30 cm. Märk ut den längd som behövs. Skär en brottanvisning på brädans 
ovansida och bryt brädan t.ex. över knät eller en bordskant. Börja andra 
raden med resten av sista brädan från första raden (om den är minst 30 cm 
lång). Kom ihåg distansen mot väggen. Vinkla ned brädans långsida mot den 
första raden. Lägg resterande brädor i andra raden genom att vinkla dem 
samman i kortändan så att de låser. Knacka på kortändan med handen eller 
med en gummiklubba så att den hamnar i sitt rätta läge. Använd resten av den 
avkapade brädan från andra raden och börja med tredje raden osv, till dess 
hela golvet är lagt. OBS! Tvärskarvar skall alltid förskjutas minst 30 cm för 
bästa utseende och stabilitet.
Sista raden: Om brädorna i sista raden är för breda behöver du göra följande: 
Placera brädan som skall läggas rakt ovanpå brädan i näst sista raden. Använd 
en kort bräda, i full bredd, som mätverktyg genom att lägga brädbiten intill 
väggen, ovanpå brädan som skall läggas (glöm inte mellanrummet på några 
mm). Dra brädbiten längs väggen, och märk samtidigt med en blyertspenna 
på mellanbrädan hur stor del av mellanbrädan som skall sågas bort. Såga eller 
skär längs linjen, så kommer mellanbrädan att passa in i avståndet till väggen.

C.4 Maximal läggningsyta
”Rena” (rektangulära) ytor kan normalt beläggas i en sammanhängande yta 
upp till 150 m². Längd eller bredd i rummet får max vara 15 meter. 
Större ytor kräver uppdelning med rörelsefog. För rum med en större 
sammanhängande yta på 150 m² rekommenderas dubbelt expansionsutrymme 
(cirka 10 mm).  Expansionsprofiler måste användas i rum som är större än  
150 m² eller om längd eller bredd överstiger 15 meter. 

Viktig information om slutförandet av installationen
•	 Starfloor Click 55 läggs flytande vilket innebär att golvet ej skall förankras 

(d.v.s. vare sig spikas eller limmas) i underlaget. Det får inte heller låsas 
fast av tyngre föremål t.ex. köksinredning, kaminer eller tunga skåp. 

•	 Vi rekommenderar att ni använder TarkoProtect för att skydda golvet 
innan det ska användas.

Skötselråd 
Grus och sand skadar golvytan. Använd alltid möbeltassar av filt eller 
plast under stolsben, bordsben etc. Möbler skall lyftas, inte dras över 
golvet. Använd mjuka hjul till hjulförsedda möbler och stolar. Färgade 
gummibaserade hjul kan orsaka bestående färgförändringar. 
Det räcker oftast med att sopa eller dammsuga om golvet bara är lätt 
nedsmutsat. När du torkar golvet ska du använda en fuktig, väl urvriden 
skurduk eller mopp. Gärna en s.k. micromopp. Blanda vatten med allrent 
(pH 7-8 i brukslösning) enligt respektive tillverkares doseringsanvisning. 
Överdosera ej! Eftertorka med rent vatten så att inga rester av 
rengöringsmedlet finns kvar.
 
Besök www.tarkett.se för att ta del av den senast uppdaterade läggnings- och 
skötselanvisningen. 

A - VERKTYG TILL LÄGGNING AV STARFLOOR CLICK 55
•	 Kniv med rakt blad
•	 Skyddshandskar
•	 Gummiklubba med vitt huvud
•	 Måttband
•	 Märkpenna
•	 Linjal och vinkelhake	

B - FÖRBEREDELSE OCH VIKTIG INFORMATION INFÖR LÄGGNING
B.1 Undersök materialet 
Försäkra dig om att materialet inte är skadat vid leverans. Kontrollera golvet 
innan och under tiden du lägger. Brädor med synbara fel eller avvikande 
utseende skall inte läggas in. Den som installerar golvet är ansvarig för 
att felaktigt/avvikande material inte monteras. Vi ersätter givetvis defekt 
material men ersätter inga kringkostnader när felaktigt material installeras.  

B.2 Acklimatisering 
Starfloor Click 55 skall lagras i rumsklimat i god tid före läggning (minst 24 
timmar) för att få rätt temperatur och RF. 

B.3 Rumstemperatur
Starfloor Click 55 ska installeras i rumstemperatur, mellan 18°C and 25°C. 
Undergolvet, som produkten ska installeras på, får inte ha en temperatur som 
understiger 15°C.

B.4 Förutsättningar
Underlaget skall vara plant, fast, torrt och rent samt uppfylla krav 
enligt gällande Hus AMA klass A. (+/- 3 mm på 2 meters mätlängd samt 
+/- 1,2 mm på 25 cm mätlängd). Vid läggning av denna produkt får RF i 
underlag av normal konstruktionsbetong ej överskrida 90 % RF mätt enligt 
aktuell utgåva av HusAMA. Starfloor Click 55 skall ej läggas i uterum eller 
våtutrymmen, såsom tvättstuga, bastu eller badrum. Extrema temperaturer 
kan orsaka dimensionsförändringar hos materialet. Var därför aktsam på 
golvtemperaturer vid t.ex. stora fönsterpartier.

Ausführliche Beschreibung: siehe C.4
Gedetailleerde beschrijving: zie C.4
Installationsanvisning: C.3
Descrizione dettagliata : vedere C.4
Szczególowy opis: patrz punkt C.4
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